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Cz 

Děkujeme, že jste si zakoupili náš výrobek, a pečlivě si přečtěte návod k použití. Nepoužívejte výrobek, dokud si tento návod nepřečtete a 

neporozumíte mu. Pokud nerozumíte varováním, upozorněním a doporučením, obraťte se na svého zdravotnického pracovníka nebo 

prodejce, aby nedošlo k poškození výrobku.   

 

POZNÁMKA: Zkontrolujte všechny součásti, zda nedošlo k jejich poškození během přepravy. Pokud takové poškození zjistíte, výrobek 

NEPOUŽÍVEJTE. Další informace získáte od výrobce.  

APLIKACE Výrobek je určen pro uživatele invalidních vozíků, kteří chtějí chránit své tělo před povětrnostními vlivy (sluneční záření, vítr). Potah 

má zahřívací a ochrannou funkci.  

KONTRAINDIKACE 

Tělesné nebo duševní omezení (např. porucha zraku), které brání bezpečné manipulaci. 

Pokud se uživatel v hřejivém oděvu necítí pohodlně, pokud je oděv příliš velký nebo příliš malý, stísněný, takže brání správné funkci, brání 

vidění, slyšení a pohybu.  

VLASTNOSTI 

-kapuce 

-zapínání na 2 knoflíky 

-prodloužená přední část oděvu, která chrání nohy 

-zkrácená zadní část oděvu 

-snadné oblékání a svlékání 

-Materiál: 100 % polyester 

-Typ materiálu: fleece 

VELIKOST 

Univerzální velikost 

Délka zad: 62 cm. 

ROZSAH DODÁVKY: Zahřívací deka k invalidního vozíku, návod k použití 

POZNÁMKY: V případě bolesti, alergických reakcí nebo jiných rušivých příznaků, které nejsou uživateli v souvislosti s používáním výrobku 

jasné, je třeba se poradit se zdravotníkem. 

UPOZORNĚNÍ: Je zakázáno používat výrobek jinak než v souladu s jeho určením. 

UPOZORNĚNÍ: Výrobce nenese odpovědnost za škody způsobené nedbalým čištěním nebo v důsledku nedodržení pokynů uvedených v tomto 

návodu. 

POUŽITÍ 

Kapuci je třeba nasadit na hlavu a poté se ujistit, že se žádná část materiálu nezkroutila tak, aby způsobovala nepohodlí. Je třeba dbát na to, 

aby kapuce nebránila pohodlnému pohybu na vozíku, a zvláštní pozornost je třeba věnovat tomu, aby se výrobek nedostal do kontaktu s koly 

vozíku.  

ČIŠTĚNÍ  

Výrobek by se měl prát při teplotě do 40 °C, nebělit ani nechlorovat, nesušit v bubnové sušičce, žehlit při 110 °C, čistit chemicky bez použití 

rozpouštědel nebo silných pracích prostředků.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SKLADOVÁNÍ 

Výrobek skladujte v suché chladné místnosti, mimo dosah vlhkosti a přímého slunečního záření.  

JAK LIKVIDOVAT VÝROBEK   

Po vyřazení výrobku z provozu lze zdravotnický prostředek zlikvidovat jako běžný komunální odpad. 

 

 

 Handwäsche bei 

bis zu 40 Grad C 

 

 

Nicht bleichen 

 

 

Bügeleisen mit 

einer 

Höchsttemperatur 

von 110 Grad 

Celsius 

 

 

Nicht im Trockner 

trocknen 

 

 

Nicht chemisch 

reinigen 

Žehlit při 

maximální 

teplotě 110 °C 

Nesušte v 

sušičce 

 

Nečistěte v 

čistírně 

 

Nepoužívejte 

bělidlo 

 

RUČNÍ PRANÍ PŘI 

40 STUPNÍCH 
CELSIA 
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ZÁRUČNÍ LIST 
 

Datum prodeje: 
 
 
Razítko a čitelný podpis prodávajícího: 
 
 
1) Firma Ortgroup Medical s.r.o., 1. Máje 3236/103, 703 00 Ostrava – Vítkovice tímto dává záruku na výrobek 2 roky ode dne vydání zboží kupujícímu. 
2) V záruční době se Ortgroup Medical s.r.o. zavazuje vykonat nevyhnutelné opravy za účelem možnosti opětovného používání zboží v termínu do 30 dní od 
obdržení reklamace. 
3) Ortgroup Medical s.r.o. si vyhrazuje právo výměny zboží v případě, že náklady na opravu uzná za nerentabilní. 
4) V případě zjištění nesprávného fungování zboží je potřebné jej bezodkladně odeslat na adresu prodejce nebo kontaktovat prodejce.  
5) Před použitím výrobku je potřeba se seznámit s návodem na použití a řídit se instrukcemi v něm uvedenými.  Použití výrobku v rozporu s jeho určením ztrácí 
nárok na záruku. Výrobce nenese odpovědnost za škody vzniklé použitím výrobku v rozporu s tímto návodem k použití nebo v případě nedodržení instrukcí 
obsažených v tomto návodu k použití. 
6) Záruka se nevztahuje na poškození vzniklé ostrým předmětem, poškození vzniklé v důsledku působení vnějších mechanických sil, znečištění zboží mastnými 
substancemi či benzínem. 
7) Produkt zaslaný na servis v rámci reklamace nemůže být epidemiologicky ohrožující. 
8) TENTO ZÁRUČNÍ LIST JE PLATNÝ VÝLUČNĚ SPOLU S DOKLADEM O KOUPI. V PŘÍPADĚ REKLAMACE PROSÍME O PŘILOZENÍ DOKLADU O KOUPI. 
9) Reklamace zaslané bez dokladu o koupi nebo bez záručního listu nebudou přijaty (akceptovány). 
 
 
 

ANTAR Sp. J.  
I.Groniecka-Tarnkowska, A.Tarnkowski 
ul. Zawiślańska 43 03-068 Warszawa, Polsko 
email antar@antar.net tel 22 518 36 00 

 
Distribuce: 
Ortgroup Medical s.r.o., 1. Máje 3236/103, 703 00 Ostrava - Vítkovice 
E-mail: ortgroup@ortgroup.cz, www.ortgroup.cz  
Tel.: 596 630 615 
 

Datum vydání návodu: 29.04.2024 

v1-29.04.2024 
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